
Hard Work pays off by Pierre Rausch

English
(xxx)x244          577
|: All day passes by
                                x577
When you wake up late
                           x244
All night it's the same
                                        577
When Miss Banks is on stage

(xxx)x244  577
This is the story
                                         x577
When you take a shower debate
           x244
In the afternoon
                                        577
What do you mean, it's creative

(xxx)x244                    577
All day at work in the quarry
                  x577
This is the story
                        x244
You're used to skulls
               577
Isn't she wonderful

(xxx)577            133
Hard work pays off 4*

x7078                 x7070
Hard work pays off
x5050               x550
Hard work and emotions 4*

x90910 x99010
Hard     work 4*

E 5 5 5 5 7 7 7 7
A  7 7 7 7 9 9 9 9 5 5 5 5
D                            7 7 7 7 :

Dutch
|: Alle dag passeert door
Als je wakker laat
Hele nacht it's the same
Wanneer Miss banken is op het podium

Dit is het verhaal
Wanneer u het nemen van een douche-debat
In de middag
Wat bedoel je, het is creatief

Hele dag op het werk in de steengroeve
Dit is het verhaal
Je gewend bent aan schedels
Is ze niet geweldig

Hard werken loont 4 *

Hard werken loont
Hard werken en emoties 4 *

Hard werken 4 *:|

French
|: Toute la journée passe par
Quand vous vous réveillez tard
Toute la nuit c'est la même chose
Lorsque Miss Banks est sur scène

C'est l'histoire
Quand vous prenez une douche débat
Dans l'après-midi
Qu'est-ce que tu veux dire, c'est créatif

Toute la journée au travail dans la carrière
C'est l'histoire
Tu es habitué aux crânes.
N'est-elle pas merveilleuse

Le travail acharné paie 4 *

Le travail acharné paie
Travail acharné et émotions 4 *

Dur labeur 4 *:|

German
|: Der ganze Tag vergeht
Wenn Sie aufwachen spät
Die ganze Nacht ist es gleich
Wenn Miss Banks auf der Bühne steht

Dies ist die Geschichte
Wenn Sie eine Dusche Debatte nehmen
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Nachmittags
Was meinst du, es ist kreativ

Der ganze Tag bei der Arbeit im Steinbruch
Dies ist die Geschichte
Du bist für die Schädel benutzt
Ist Sie nicht wunderbar

Harte Arbeit zahlt sich aus 4 *

Harte Arbeit zahlt sich aus
Harte Arbeit und Emotionen 4 *

Harte Arbeit 4 *:|

Italian
|: Tutto il giorno passa
Quando ti svegli tardi
Tutta la notte è la stessa
Quando la signorina Banks è sul palco

Questa è la storia
Quando si prende un dibattito doccia
Nel pomeriggio
Che vuol dire, è creativo

Tutto il giorno al lavoro nella cava
Questa è la storia
Sei abituato ai teschi
Non è meraviglioso

Il duro lavoro paga 4 *

Il duro lavoro paga
Duro lavoro ed emozioni 4 *

Duro lavoro 4 *:|

Spanish
|: Todo el día pasa por
Cuando te despiertes tarde
Toda la noche es lo mismo
Cuando Miss Banks está en el escenario

Esta es la historia
Cuando usted toma un debate ducha
Por la tarde
¿Qué quieres decir con que es creativo?

Todo el día en el trabajo en la cantera
Esta es la historia
Estás acostumbrado a las calaveras.
¿no es maravillosa?

El trabajo duro paga 4 *

El trabajo duro compensa
Trabajo duro y emociones 4 *

Trabajo duro 4 *:|

Portuguese
|: Todo o dia passa
Quando você acordar tarde
Toda a noite é o mesmo
Quando Miss Banks está no palco

Esta é a história
Quando você toma um debate do chuveiro
À tarde
O que quer dizer, é criativo

Todo o dia no trabalho na pedreira
Esta é a história
Você está acostumado a caveiras
Ela não é maravilhosa?

O trabalho árduo compensa 4 *

O trabalho duro compensa
Trabalho duro e emoções 4 *

Trabalho duro 4 *:|

Turkish
|: Tüm gün geçer
Geç uyandığında
Bütün gece aynı
Miss Banks sahnede olduğunda

Bu hikaye
Ne zaman bir duş tartışması almak
Öğleden sonra
Ne demek, yaratıcı.

Tüm gün iş ocağında
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Bu hikaye
Sen kafatasları için kullanılan konum
Harika değil mi?

Zor iş 4 öder *

Zor iş öder
Zor iş ve duygular 4 *

Zor iş 4 *:|


